
Carlo Gringo – Carlo 'Esteban' Grango

Grango, Carlo, Carlo Grango
Looks like Gringo, Carlo, Carlo Gringo

Gringo, Carlo, Carlo Gringo
Looks like Grango, Carlo, Carlo Grango

Drim, Dabe do, sixty-sibo
Shall I respect, Dabe do, fifty-sue

Shan't I oil, Dabe do, sixty.sue
Dabe do, fifty-sue

Dabe dibo, sixty-sibo
And in killing grounds

Flashlight
Dabe do, fifty-sue

(dortesojo, kosonaweiju)
Esteban, the first week you are late

(dortesojo, kosonaweiju)
The second day, your neighbors’ debatedeborate

|: About you :|

Not proud; towel, broken,
The darker way, and did not

Dabe dibo, sixtisibo

Grango, Carlo, Carlo Grango
Looks like Gringo, Carlo, Carlo Gringo

Gringo, Carlo, Carlo Gringo
Looks like Grango, Carlo, Carlo Grango

|: Dim de, dim de daba dim de da
Tauron, serpent, amazing Minotaur :|

Defend yourself mellow
Defend yourself in uniform

Grango, Carlo, Carlo Grango
Looks like Gringo, Carlo, Carlo Gringo

Gringo, Carlo, Carlo Gringo
Looks like Grango, Carlo, Carlo Grango

Replica: 
To de, te do roma, te deo redgo da bi

Come now, don't come later
The second day, the neighbors debatedeborate

Samine dje terra sworn, kornan true worn
Dib on tich tetj gone

Mece se terro korn
 Krooh jeg salbo ky
Fong kose, hohr ky

 Yerne kula ye momne gan
Dorror te de doro haste gan

Beim Abschnitt soll “flow” fliessen
Drim, Dabe do, sixty-sibo: kosename, Tanzschritt - To de, te do roma, te deo redgo da bi: Sportinteresse

Die weiteren Begriffe der Songs, so wie die von Merchants of gold / Kreiekardeika sind interpretierbar, falls  
jemand 'ne CD zerbricht, es besteht desweiteren die Möglichkeit, die Alben/Tabs gratis downzuloaden

E 0 2   2       02      2          | 2 (0)    |  2 (0) 2 | 2 0 02 | 022
A      2               2      (2) 0 |         0  |              |      02  | 2   2  (variation)
D            2             

0220 3202 2020 220
Capo 1 : x244 x244 x244 /x442  /  x664 x664 |:x442 553:|

Capo 1 : D G D F Em E Em C C7 A Asus2 D D6 D7 G A Bsus2
 G G7 D Dsus2 E7 E  H | C Cadd9 G6 G A7 D | G D E H | C G C D G



Carlo Gringo – Carlo 'Esteban' Grango

Eerbiedigt
Ik wordt nit vet
En in het doden van gronden
Zaklamp

Esteban, de eerste week je bent laat

De tweede dag, het debat van buren
Over u

Niet trots; handdoek, gebroken
De donkere weg, en niet

Verdedig jezelf mellow
Jezelf verdedigen in uniform
Kom nu, niet later komen
De tweede dag, het debat van buren

Ziet eruit als
Si je respecte
Je n'y vais graisser
Et en tuant des motifs
Lampe de poche

Esteban, la première semaine du retard
Le deuxième jour, le débat de vos voisins

Se concernant

Pas fier ; serviette, cassé
La manière plus sombre et n'a pas

Défendez-vous moelleux
Défendez-vous en uniforme

Viens maintenant, ne viennent plus tard
Le deuxième jour, le débat de voisins

Ressemble à

Ich soll nicht
Ich werd nicht
Und Gründen zu töten
Taschenlampe

Esteban, am ersten Woche kommst du zu 
spät
Am zweite Tag, der Nachbarn debatiert

Über Sie

Nicht stolz; Handtuch, gebrochen
Dunkler Weg, und nicht

Verteidige Dich zu Fleisch
Verteidige Dich in Gala-uniform

Kommen Sie genau jetzt, kommen Sie nicht 
später
Am zweiten Tag, der Nachbar debattiert

Riecht nach

Devo rispetto
Devo non grasso
E nell'uccisione di motivi
Torcia elettrica

Esteban, la prima settimana sei tardo
Il secondo giorno, il dibattito di vicini di 
casa

Su di te

Non fiero; asciugamano, rotto
Il modo più scuro e non ha

Difenditi mellow
Difendersi in uniforme

Vieni ora, non venire più tardi
Il secondo giorno, il dibattito di vicini di 
casa

Si presenta come

¿Respeto
¿No grasa
Y en terrenos de la matanza
Linterna

Esteban, la primera semana te retrasas
El segundo día, el debate de vecinos

Acerca de usted

No orgulloso; toalla, roto
La manera más oscura y no

Defiéndete suave
Defenderse en uniforme

Ahora vienen, no vienen más tarde
El segundo día, el debate de vecinos

Parece

Á respeito
É eu não vou lubrificar
E matar os motivos
Lanterna

Esteban, a primeira semana você está 
atrasado

No segundo dia, o debate de vizinhos
Sobre você

Não orgulhoso; toalha, quebrada
A maneira mais escura e não

Defenda-se maduro

Defenda-se de uniforme

Venha agora, não venha mais tarde
No segundo dia, o debate de vizinhos

Olha como

Ben saygı
Ben yağ sürmez
Ve gerekçesiyle öldürülmesi
El feneri

Esteban, ilk hafta sen geç
İkinci gün, komşular tartışma

Hakkında

Değil gurur; havlu, kırık
Karanlık yol vermedi

Kendinizi yumuşak
Kendinizi üniformalı savunmak

Gel şimdi, daha sonra gelmez
İkinci gün, komşular tartışma

İyi görünüm beğenmek
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